
Proverbs 28

Vs
English

Translation
Word # 

Prov Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 [the wicked] flee 5963 נסו 3 116
1 and none 5964 ואין 4 67
1 pursue 5965 רדף 3 284
1 5966 רשע 3 570
1 and [the] righteous 5967 וצדיקים 7 260
1 like a young lion 5968 ככפיר 5 330
1 will be secure 5969 יבטח 4 29

______ ____ ________

29 7 1656
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 because of [the] transgression 5970 בפשע 4 452
2 [of] a land 5971 ארץ 3 291
2 many 5972 רבים 4 252
2 [are] its chiefs 5973 שריה 4 515
2 and by a man 5974 ובאדם 5 53
2 who understands 5975 מבין 4 102
2 knowledge 5976 ידע 3 84
2 so 5977 כן 2 70
2 it will [endure] 5978 יאריך 5 241

______ ____ ________

34 9 2060
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 [a poor] man 5979 גבר 3 205
3 5980 רש 2 500
3 and he who oppresses 5981 ועשק 4 476
3 [the] poor 5982 דלים 4 84
3 [are like] rain 5983 מטר 3 249
3 beating down 5984 סחף 3 148
3 and leaves no 5985 ואין 4 67
3 [food] 5986 לחם 3 78

______ ____ ________

26 8 1807
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 those who forsake 5987 עזבי 4 89
4 [the] Law 5988 תורה 4 611
4 will praise 5989 יהללו 5 81
4 [the] wicked 5990 רשע 3 570
4 and those who keep 5991 ושמרי 5 556
4 [the] Law 5992 תורה 4 611
4 will contend 5993 יתגרו 5 619
4 with them 5994 בם 2 42

______ ____ ________

32 8 3179
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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5 [evil] men 5995 אנשי 4 361
5 5996 רע 2 270
5 not 5997 לא 2 31
5 will understand 5998 יבינו 5 78
5 justice 5999 משפט 4 429
5 and those who seek 6000 ומבקשי 6 458
5 the LORD 6001 יהוה 4 26
5 will understand 6002 יבינו 5 78
5 everything 6003 כל 2 50

______ ____ ________

34 9 1781
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 better 6004 טוב 3 17
6 [is] a poor man 6005 רש 2 500
6 who walks 6006 הולך 4 61
6 in his integrity 6007 בתמו 4 448
6 than he who is perverse 6008 מעקש 4 510
6 [in his] ways 6009 דרכים 5 274
6 and he [is] 6010 והוא 4 18
6 rich 6011 עשיר 4 580

______ ____ ________

30 8 2408
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 he who observes 6012 נוצר 4 346
7 [the] Law 6013 תורה 4 611
7 [is] a son 6014 בן 2 52
7 [of] understanding 6015 מבין 4 102
7 and a friend 6016 ורעה 4 281
7 [of] gluttons 6017 זוללים 6 123
7 will humiliate 6018 יכלים 5 110
7 his father 6019 אביו 4 19

______ ____ ________

33 8 1644
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 he who increases 6020 מרבה 4 247
8 his property 6021 הונו 4 67
8 by interest 6022 בנשך 4 372
8 and usury 6023 ובתרבית 7 1020
8 [will gather] for one who 

shows favor
6024 לחונן 5 144

8 [to the] poor 6025 דלים 4 84
8 6026 יקבצנו 6 258

______ ____ ________

34 7 2192
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 he who turns aside 6027 מסיר 4 310
9 his ear 6028 אזנו 4 64
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9 from hearing 6029 משמע 4 450
9 [the] Law 6030 תורה 4 611
9 [even] 6031 גם 2 43
9 his prayer 6032 תפלתו 5 916
9 [is] an abomination 6033 תועבה 5 483

______ ____ ________

28 7 2877
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10
he who leads [the upright] 

astray 6034 משגה 4 348
10 6035 ישרים 5 560
10 in an [evil] way 6036 בדרך 4 226
10 6037 רע 2 270
10 into his [own] pit 6038 בשחותו 6 722
10 6039 הוא 3 12
10 he will fall 6040 יפול 4 126
10 and [the] blameless 6041 ותמימים 7 546
10 will inherit 6042 ינחלו 5 104
10 good 6043 טוב 3 17

______ ____ ________

43 10 2931
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 wise 6044 חכם 3 68
11 in his [own] eyes 6045 בעיניו 6 148
11 [is a rich] man 6046 איש 3 311
11 6047 עשיר 4 580
11 and a poor man 6048 ודל 3 40
11 [of] understanding 6049 מבין 4 102
11 will examine him 6050 יחקרנו 6 374

______ ____ ________

29 7 1623
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 when 6051 בעלץ 4 192
12 [the] righteous [triumph] 6052 צדיקים 6 254
12 [is] much 6053 רבה 3 207
12 splendor 6054 תפארת 5 1081
12 and when [the wicked] arise 6055 ובקום 5 154

12 6056 רשעים 5 620
12 6057 יחפש 4 398
12 men [cannot be searched out] 6058 אדם 3 45

______ ____ ________

35 8 2951
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 he who conceals 6059 מכסה 4 125
13 his transgressions 6060 פשעיו 5 466
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13 not 6061 לא 2 31
13 he will succeed 6062 יצליח 5 148
13 and he who confesses 6063 ומודה 5 61
13 and forsakes [them] 6064 ועזב 4 85
13 will find compassion 6065 ירחם 4 258

______ ____ ________

29 7 1174
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 happy is 6066 אשרי 4 511
14 a man 6067 אדם 3 45
14 who fears 6068 מפחד 4 132
14 always 6069 תמיד 4 454
14 and he who hardens 6070 ומקשה 5 451
14 his heart 6071 לבו 3 38
14 will fall 6072 יפול 4 126
14 into harm 6073 ברעה 4 277

______ ____ ________

31 8 2034
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 [like] a lion 6074 ארי 3 211
15 that growls 6075 נהם 3 95
15 and a bear 6076 ודב 3 12
15 that rushes 6077 שוקק 4 506
15 [is a wicked] ruler 6078 משל 3 370
15 6079 רשע 3 570
15 over 6080 על 2 100
15 [a poor] people 6081 עם 2 110
15 6082 דל 2 34

______ ____ ________

25 9 2008
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 a ruler 6083 נגיד 4 67
16 who lacks 6084 חסר 3 268
16 understanding 6085 תבונות 6 864
16 and many 6086 ורב 3 208
16 [are his] extortions 6087 מעשקות 6 916
16 [but] he hates 6088 שנאי 4 361
16 unjust gain 6089 בצע 3 162
16 will prolong 6090 יאריך 5 241
16 [his] days 6091 ימים 4 100

______ ____ ________

38 9 3187
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 a man 6092 אדם 3 45
17 [whose soul is] oppressed 6093 עשק 3 470
17 with bloodguilt 6094 בדם 3 46
17 6095 נפש 3 430
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17 to 6096 עד 2 74
17 [the] pit 6097 בור 3 208
17 he will flee 6098 ינוס 4 126
17 none 6099 אל 2 31
17 will support 6100 יתמכו 5 476
17 him 6101 בו 2 8

______ ____ ________

30 10 1914
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 he who walks 6102 הולך 4 61
18 blamelessly 6103 תמים 4 490
18 will be saved 6104 יושע 4 386
18 and he who is perverse 6105 ונעקש 5 526
18 [in his] ways 6106 דרכים 5 274
18 will fall 6107 יפול 4 126
18 in one [moment] 6108 באחת 4 411

______ ____ ________

30 7 2274
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 he who works 6109 עבד 3 76
19 his ground 6110 אדמתו 5 451
19 will be satisfied 6111 ישבע 4 382
19 [with] bread 6112 לחם 3 78
19 and he who follows after 6113 ומרדף 5 330
19 empty [pursuits] 6114 רקים 4 350
19 will be satisfied 6115 ישבע 4 382
19 [with] poverty 6116 ריש 3 510

______ ____ ________

31 8 2559
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 a man 6117 איש 3 311
20 [of] faith 6118 אמונות 6 503
20 [has] many 6119 רב 2 202
20 blessings 6120 ברכות 5 628
20 and he who makes haste 6121 ואץ 3 97
20 to be rich 6122 להעשיר 6 615
20 not 6123 לא 2 31
20 he will be innocent 6124 ינקה 4 165

______ ____ ________

31 8 2552
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 having regard 6125 הכר 3 225
21 [for] appearances 6126 פנים 4 180
21 [is] not 6127 לא 2 31
21 good 6128 טוב 3 17
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21 and over 6129 ועל 3 106
21 a morsel 6130 פת 2 480
21 [of] bread 6131 לחם 3 78
21 6132 יפשע 4 460
21 a mighty man [may transgress] 6133 גבר 3 205

______ ____ ________

27 9 1782
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 hastens 6134 נבהל 4 87
22 after property 6135 להון 4 91
22 a man 6136 איש 3 311
22 [with] an evil 6137 רע 2 270
22 eye 6138 עין 3 130
22 and not 6139 ולא 3 37
22 he knows 6140 ידע 3 84
22 that 6141 כי 2 30
22 poverty 6142 חסר 3 268
22 will come upon him 6143 יבאנו 5 69

______ ____ ________

32 10 1377
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 he who rebukes 6144 מוכיח 5 84
23 a man 6145 אדם 3 45
23 afterward 6146 אחרי 4 219
23 [will find more] favor 6147 חן 2 58
23 6148 ימצא 4 141
23 than he who flatters 6149 ממחליק 6 228
23 [with his] tongue 6150 לשון 4 386

______ ____ ________

28 7 1161
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 he who plunders 6151 גוזל 4 46
24 his father 6152 אביו 4 19
24 and his mother 6153 ואמו 4 53
24 and says 6154 ואמר 4 247
24 it is not 6155 אין 3 61
24 a transgression 6156 פשע 3 450
24 a companion 6157 חבר 3 210
24 he [is] 6158 הוא 3 12
24 to a man 6159 לאיש 4 341
24 who destroys 6160 משחית 5 758

______ ____ ________

37 10 2197
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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25 [an arrogant] 6161 רחב 3 210
25 soul 6162 נפש 3 430
25 will stir up 6163 יגרה 4 218
25 strife 6164 מדון 4 100
25 and he who trusts 6165 ובוטח 5 31
25 in 6166 על 2 100
25 the LORD 6167 יהוה 4 26
25 will be enriched 6168 ידשן 4 364

______ ____ ________

29 8 1479
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 he who trusts 6169 בוטח 4 25
26 in his [own] heart 6170 בלבו 4 40
26 he [is] 6171 הוא 3 12
26 a fool 6172 כסיל 4 120
26 and he who walks 6173 והולך 5 67
26 in wisdom 6174 בחכמה 5 75
26 he 6175 הוא 3 12
26 will be rescued 6176 ימלט 4 89

______ ____ ________

32 8 440
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 he who gives 6177 נותן 4 506
27 to [the] poor 6178 לרש 3 530
27 not 6179 אין 3 61
27 he will be in need 6180 מחסור 5 314
27 and to one who hides 6181 ומעלים 6 196
27 his eyes 6182 עיניו 5 146
27 [are] many 6183 רב 2 202
27 curses 6184 מארות 5 647

______ ____ ________

33 8 2602
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 when arise 6185 בקום 4 148
28 [the] wicked 6186 רשעים 5 620
28 [men] will hide 6187 יסתר 4 670
28 6188 אדם 3 45
28 and when they perish 6189 ובאבדם 6 55
28 6190 ירבו 4 218
28 [the] righteous [will increase] 6191 צדיקים 6 254

______ ____ ________

32 7 2010
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapte 28 882 229 57859
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-28 23757 6191 1673277
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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